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1. UVOD

Hvala vam što ste odabrali Sena SF seriju, Bluetooth stereo slušalice i interfon. Sa
SF serijom možete telefonirati bez upotrebe ruku na svom Bluetooth mobilnom
telefonu ili bežično slušati stereo glazbu ili glasovne upute GPS navigacije.
• SF4 su višesmjerne interkom slušalice.
• SF1/SF2 su dvosmjerne interfonske slušalice.
Prije upotrebe slušalica pažljivo pročitajte ovaj korisnički priručnik. Također 
posjetite www.sena.com za najnoviju verziju korisničkog priručnika idodatne 
informacije vezane uz Sena Bluetooth proizvode.

Karakteristike SF serije:
• Bluetooth 5
• Domet SF4 interkoma: 1,2 km*
• Domet SF2 interkoma: 800 m*
• Domet interfona SF1: 100 m*
• Interfon s do četiri kanala
• Trostrani konferencijski telefonski poziv s interfonskim sudionikom**
• Aplikacija Sena Motorcycles za iPhone i Android telefone

• Multitasking zvuka™
 
• Dijeljenje glazbe
• Napredna kontrola buke™
• Opcija isključivanja mikrofona
• Univerzalni interfon™
• Grupni interkom™** 

• Kristalno čist i prirodan zvuk HD kvalitete 

• Mogućnost nadogradnje firmvera

• Vodootporno

Ključne specifikacije:
• Bluetooth 5
• Podržani profili: Profil slušalica, Profil bez ruku (HFP), Profil napredne distribucije 
zvuka (A2DP) i Profil daljinskog upravljanja zvukom i videom (AVRCP).

• Ugrađeni FM radio tuner s funkcijom skeniranja i spremanja postaja**

SF serija
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* Na otvorenom terenu
** Dostupno samo u SF4



SF1

SF2, SF4

• Zvučnici

• Zvučnici

• HD zvučnici

• Čičak trake za zvučnike (2)

• Čičak trake za zvučnike (2)

• Zalijepljeni adapter za montažu na površinu

• Komplet
stezaljki

• Glavna jedinica
slušalica

Zvučnik

SF serija
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• Žičani mikrofon

• Čičak traka za žičani mikrofon

• Čičak i omča za mikrofon na nosaču 

• Spužve za mikrofon (2)

• Držač za mikrofon

• Čičak i omča za držač

• Žičani mikrofon s nosačem

• USB kabel za napajanje i prijenos podataka

3. INSTALACIJA SF SERIJE NA KACIGU

Ostalo

Žičani mikrofon

Žičani mikrofon s nosačem

3.1 Instaliranje glavne jedinice
3.1.1 Ugradnja kompleta stezaljki na glavnu jedinicu 1. Gurnite i držite jezičak
kompleta stezaljki prema gore. Dok gurate jezičak,
umetnite glavnu jedinicu u komplet stezaljki.

SF serija
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Ako stezaljka nije čvrsto umetnuta u kacigu, možete upotrijebiti zalijepljeni adapter
za površinsku montažu.
1. Provjerite je li glavna jedinica odvojena od kompleta stezaljki. Ako nije, gurnite i

2

1

2. Umetnite stražnju ploču kompleta stezaljki između unutarnjeg podmetača i
vanjske ljuske na lijevoj strani kacige.

3.1.2 Korištenje lijepljenog adaptera za montažu na površinu za glavnu
jedinicu 

držite jezičak kompleta stezaljki prema gore i uklonite glavnu jedinicu iz
kompleta stezaljki.

SF serija
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1

2

2

1

2. Dok gurate zasun u središtu kompleta stezaljki, gurnite stražnju ploču 
kompleta stezaljki prema van kako biste ga uklonili.

3. Poravnajte zalijepljeni adapter za površinsku montažu i stražnju stranu 
kompleta stezaljki te gurnite adapter u komplet stezaljki dok ne čujete klik.
Provjerite odgovara li zalijepljeni adapter za površinsku montažu stražnjem
dijelu utora kompleta stezaljki.

4. Gurnite i držite jezičak stezaljke prema gore. Dok gurate jezičak prema 
gore, umetnite glavnu jedinicu u stezaljku.

5. Očistite područje na lijevoj strani kacige gdje ćete pričvrstiti zalijepljeni 
adapter za montažu, vlažnim ručnikom i temeljito osušite.

SF serija
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3.2 Ugradnja zvučnika
1. Skinite svaki poklopac s čičak traka za zvučnike kako biste otkrili 

ljepljivu površinu.
2. Pričvrstite pričvršćivače na džepove za uši unutar kacige, a zatim 

pričvrstite zvučnike na pričvršćivače.

3. Spojite kabel zvučnika na priključak zvučnika.

3.3 Ugradnja mikrofona

3.3.1 Korištenje žičanog mikrofona s nosačem
1. Skinite poklopac čičak trake za žičani mikrofon kako biste otkrili ljepljivu traku.

2. Pričvrstite čičak traku na unutarnju površinu lijeve vanjske školjke,
a zatim pričvrstite montažnu ploču žičanog mikrofona na čičak 
traku.

6. Odlijepite zalijepljeni poklopac i pričvrstite glavnu jedinicu na lijevu 
stranu kacige.

10
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3. Poravnajte strelice na kabelu glavne jedinice i mikrofona te 
umetnite kabel mikrofona u priključak za mikrofon.

3.3.2 Korištenje žičanog mikrofona 
1. Skinite poklopac čičak trake za žičani mikrofon kako biste otkrili 

ljepljivu traku. Zatim pričvrstite čičak traku na unutarnju stranu 
štitnika za bradu kacige.

3. Poravnajte strelice na kabelu glavne jedinice i mikrofona te 
umetnite kabel mikrofona upriključak za mikrofon.

2. Pričvrstite žičani mikrofon na čičak traku za žičani mikrofon.

SF serija



Za uključivanje slušalica, istovremeno pritisnite središnju tipku i tipku (+) 1 sekundu
dok čujete uzlazne zvučne signale i glasovnu poruku „Pozdrav“. Za isključivanje
slušalica, istovremeno dodirnite središnju tipku i tipku (+) dok čujete silazne zvučne
signale i glasovnu poruku „Doviđenja“.

Slušalice možete puniti spajanjem USB kabela za napajanje i prijenos podataka.

Slušalice će se potpuno napuniti za otprilike 1,5 sat. (Vrijeme punjenja može 
varirati ovisno o načinu punjenja.)
• Bilo koji USB punjač treće strane može se koristiti sa Sena proizvodima ako je 
punjač odobren od strane FCC, CE, IC ili drugih lokalno odobrenih agencija.

• Korištenje neodobrenog punjača može uzrokovati požar, eksploziju, curenje i
druge opasnosti koje također mogu smanjiti vijek trajanja ili performanse 
baterije.

4.POČETAK

4.1 Rad s tipkama

4.3 Punjenje

4.2 Uključivanje i isključivanje

SF serija
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Gumb (+)
• Povećajte glasnoću
• Praćenje naprijed
• Skeniranje FM radio stanica
• Brzo biranje

Središnji gumb • Odgovorite na poziv na mobitelu 
• Odbijte dolazni poziv s mobilnog telefona
• Početak i završetak razgovora putem interfona
• Reprodukcija i pauziranje Bluetooth stereo uređaja
• Uđite u način rada za uparivanje interkoma
• Uđite u postavke konfiguracije glasa

Gumb (-)
• Smanji glasnoću
• Povratni trag
• Uključivanje/isključivanje FM tunera

AC adapter
ili



Kada se slušalice uključe, crvena LED lampica brzo treperi, pokazujući
razinu napunjenosti baterije.
4 bljeska = Visoka, 70 ~ 100%
3 bljeska = Srednje, 30 ~ 70%
2 bljeska = Nisko, 0~ 30%

Kada uključite slušalice, držite pritisnute središnju tipku i tipku (+) istovremeno oko
5 sekundi. Zatim ćete čuti glasovnu poruku koja označava razinu napunjenosti
baterije. Međutim, ako otpustite tipke čim se slušalice uključe, nećete čuti glasovnu
poruku za razinu napunjenosti baterije.

Za isključivanje ili uključivanje mikrofona pritisnite idržite središnju tipku i tipku (-)
1 sekundu. Kada je mikrofon isključen, čut ćete silazne zvučne signale svakih 10
sekundi. Kada uključite mikrofon, čut ćete uzlazne zvučne signale i mikrofon će
biti aktivan.

Glasnoću možete jednostavno podesiti dodirom tipke (+) ili (-) Gumb. Glasnoća se
postavlja i održava neovisno na različitim razinama za svaki izvor zvuka čak i kada
ponovno pokrenete slušalice. Na primjer, nakon što postavite glasnoću za
handsfree korištenje mobitela, ona se neće promijeniti čak ni ako prilagodite
glasnoću za svoju Bluetooth MP3 glazbu. Međutim, ako prilagodite glasnoću
tijekom stanja pripravnosti, to će utjecati na razinu glasnoće svakog izvora zvuka.
4.6 Isključivanje mikrofona

4.4 Provjera razine baterije 
4.4.1 LED indikator

4.4.2 Indikator glasovnih uputa

4.5 Podešavanje glasnoće

SF serija
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5. UPARIVANJE SF SERIJE S
BLUETOOTH UREĐAJIMA

Jednostavnim uparivanjem telefona sa slušalicama možete koristiti aplikaciju Sena
Motorcycles za brže i jednostavnije postavljanje i upravljanje.
• Preuzimanje
– Android: Trgovina Google Play > Sena Motocikli
– iOS: App Store > Sena Motocikli

Sena Device Manager vam omogućuje nadogradnju firmvera i konfiguriranje
postavki uređaja izravno s vašeg računala. Pomoću ovog softvera možete dodijeliti
unaprijed postavljene postavke za brzo biranje, unaprijed postavljene postavke FM
radio frekvencija i još mnogo toga. Dostupan je za Windows i Mac. Za više
informacija opreuzimanju Device Managera posjetite
www.sena.com.
4.7.2 Aplikacija Sena Motorcycles

Prije prve upotrebe Bluetooth slušalica SF serije s bilo kojim drugim Bluetooth
uređajima, morat ćete ih upariti. SF seriju možete upariti s Bluetooth mobilnim
telefonima, Bluetooth stereo uređajima poput MP3 playera ili Bluetooth GPS
navigacijom specifičnom za motocikle te s drugim Sena Bluetooth slušalicama.
Uparivanje je potrebno samo jednom za svaki Bluetooth uređaj. Slušalice ostaju
uparene s uređajima i automatski se ponovno povezuju s njima kada su u dometu.

4.7 Sena softver
4.7.1 Upravitelj uređaja Sena

5.1 Uparivanje telefona 
1. Pritisnite i držite središnju tipku 10 sekundi dok ne čujete

glasovna uputa, „Izbornik za konfiguraciju“.
2. Dodirom gumba (+) čut ćete glasovnu poruku „Telefon uparivanje.”

3. Potražite Bluetooth uređaje na svom pametnom telefonu. Odaberite Sena 

SF seriju na popisu uređaja otkrivenih na vašem telefonu.

SF serija
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Kada prvi put uključite SF seriju ili je ponovno pokrenete nakon vraćanja na tvorničke 
postavke, SF serija će automatski ući u način rada za uparivanje telefona.

B

C

D

A i BUparivanje

Do tri druge osobe mogu se upariti sa slušalicama putem
Bluetootha za razgovor putem interfona.

A

Bilješka:

4. Unesite 0000 kao PIN. Neki mobilni telefoni možda neće tražiti
PIN.

5.2 Drugo uparivanje mobilnog telefona 
1. Za ulazak u izbornik za konfiguraciju glasa pritisnite i držite središnju 
tipku 10 sekundi dok ne čujete glasovnu poruku „Izbornik za 
konfiguraciju“.

2. Dodirnite gumb (+) dok ne čujete glasovnu poruku „Uparivanje drugog 
mobilnog telefona“.

5.3 Uparivanje interkoma

3. Potražite Bluetooth uređaje na svom mobilnom telefonu. Odaberite Sena SF 
seriju na popisu uređaja otkrivenih na mobilnom telefonu.

SF serija
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• Vaš prijatelj (B) može prikazati QR kod na mobitelu tako što će
dodirnuti > QR kod ( ) na aplikaciji Sena Motorcycles.

SIP vam omogućuje brzo uparivanje s prijateljima za interkom komunikaciju
skeniranjem QR koda na Sena Motorcycles aplikaciji bez pamćenja tipki.
1. Uparite mobilni telefon sa slušalicama. 
2. Otvorite aplikaciju Sena Motorcycles i dodirnite 

Bilješka:
Pametno uparivanje interkoma (SIP) nije kompatibilno sa Sena proizvodima koji
koriste Bluetooth 3.0 ili starije verzije.

5.3.1 Korištenje pametnog uparivanja interkoma (SIP)

Pametni interfonIzbornik uparivanja

3. Skenirajte QR kod prikazan na mobitelu vašeg prijatelja (B).

5.3.2 Korištenje gumba 
1. Uključite dvije slušalice (A i B) koje želite upariti.

2. Pritisnite i držite središnju tipku 5 sekundi, nakon čega ćete čuti jedan zvučni 
signal srednjeg tona i glasovnu poruku „Uparivanje interkoma“.

3. Jednostavno dodirnite središnju tipku bilo koje od dvije slušalice A ili B i 
pričekajte da se interkom veza automatski uspostavi. Dvije slušalice A i B su 
međusobno uparene za interkom razgovor. Ako se postupak uparivanja ne 
završi unutar jedne minute, slušalice će se vratiti u stanje pripravnosti.

4. Dodirnite Spremi i provjerite je li vaš prijatelj (B) uparen s vama (A) ispravno.

5. Dodirnite   i ponovite korake 3-4 za uparivanje s Intercom Friendsima
(C) i (D).
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6.1 Upućivanje i odgovaranje na pozive s mobilnog telefona 
1. Kada imate dolazni poziv, dodirnite središnju tipku za odgovor na poziv.
2. Na dolazni poziv možete odgovoriti i glasnim izgovaranjem bilo koje riječi po

Vašem izboru ako je aktiviran (VOX), osim ako niste spojeni na interfon. 

3. Za prekid poziva pritisnite središnju tipku 2 sekunde dok ne čujete jedan zvučni 
signal srednjeg tona ili pričekajte da pozvana osoba prekine poziv.

4. Za odbijanje poziva pritisnite središnju tipku 2 sekunde dok ne čujete zvučni

signal dok telefon zvoni.

5. Postoji nekoliko načina za obavljanje telefonskog poziva:

6.2 Brzo biranje
Možete brzo uputiti telefonski poziv pomoću izbornika brzog glasovnog
biranja
1. Za ulazak u izbornik brzog glasovnog biranja pritisnite i držite
(+)
Pritisnite tipku 3 sekunde i čut ćete jedan zvučni signal srednjeg tona i
glasovnu poruku „Brzo biranje“.
2. Dodirnite gumb (+) ili gumb (-) za navigaciju između izbornika. Čut ćete glasovne 

upute za svaku stavku izbornika.
3. Dodirnite središnju tipku za odabir glasovnog izbornika između sljedećeg:

– Unesite brojeve na tipkovnici mobilnog telefona i uputite
poziv. Zatim se poziv automatski preusmjerava na slušalice.
– U stanju pripravnosti pritisnite središnju tipku 3 sekunde kako biste aktivirali
glasovnog asistenta na svom mobilnom telefonu. Za to funkcija
glasovnog asistenta mora biti dostupna na mobilnom telefonu.
Za daljnje uteplu pročitajte upute za Vaš mobilni telefon 

Ako imate dva telefona spojena na slušalice i imate dolazni poziv s drugog telefona
tijekom poziva na prvom telefonu, moguće je da ćete i dalje primati poziv s drugog
telefona. U tom slučaju, poziv s prvog telefona je u načinu čekanja. Ako završite poziv,
automatski ćete biti preusmjereni na prvi telefonski poziv.

(2) Brzo biranje 1
(3) Brzo biranje 2

(4) Brzo biranje 3
(5) Otkaži

(1) Ponovno biranje zadnjeg broja

6. MOBITEL, GPS Bilješka:

SF serija
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Bilješka:

Bilješka:

1. Provjerite jeste li povezali mobilni telefon i slušalice kako biste mogli koristiti
funkcija brzog biranja.

2. Prije korištenja brzog biranja morate dodijeliti brojeve za brzo biranje (pogledajte 
odjeljak 15.1, „Dodjeljivanje brzog biranja“).

Kada je omogućen Audio Multitasking, ako uparite svoj GPS uređaj putem GPS
uparivanja, njegove upute neće prekidati vaše interkom razgovore, već će se
preklapati s njima.

5. Za pozivanje jednog od brzih biranja dodirnite gumb (+) ili gumb (-) za navigaciju 
između izbornika dok ne čujete glasovnu poruku „Brzo biranje (#)“. Zatim
dodirnite središnji gumb.

6. Ako želite odmah izaći iz brzog biranja, dodirnite tipku (+) ili tipku (-) dok ne 
čujete glasovnu poruku „Otkaži“ idodirnite središnju tipku. Ako ne pritisnete 
nijednu tipku unutar 15 sekundi, SF serija će izaći iz izbornika brzog glasovnog 
biranja i vratiti se u stanje pripravnosti.

6.3 GPS navigacija 6.3.1

Uparivanje GPS-a
1. Uključite slušalice i pritisnite središnju tipku 10 sekundi

dok ne čujete dvostruke visoke tonove bipa. Također ćete čuti glasovnu
poruku „Izbornik konfiguracije“.

2. Triput dodirnite gumb (+) i čut ćete glasovnu poruku
"Uparivanje GPS-a."

3. Potražite Bluetooth uređaje na zaslonu GPS navigacije.
Odaberite Sena SF seriju na popisu uređaja otkrivenih na GPS-u.

4. Unesite 0000 kao PIN.
5. GPS potvrđuje da je uparivanje završeno i da su SF serije spremne za upotrebu.

Čut ćete glasovnu poruku „Vaše slušalice su uparene“.
6. Ako se postupak uparivanja ne završi unutar tri minute,

SF serija će se vratiti ustanje pripravnosti.

4. Nakon odabira izbornika za ponovno biranje zadnjeg biranog broja, čut ćete glasovnu 
poruku „Ponovno biranje zadnjeg broja“. Zatim, za ponovno biranje zadnjeg
telefonskog broja, dodirnite središnju tipku.

SF serija
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Ako se GPS ne koristi samo za detaljne glasovne upute, već je i vaš
preferirani Bluetooth stereo izvor glazbe, GPS možete upariti sa SF
serijom slijedeći jednostavne postupke u odjeljku 5.1 “Telefon sparivanje”
Napomena: Međutim, budući da neki GPS sustavi podržavaju premošćivanje
mobilnih telefona putem Bluetootha, možete upariti mobilni telefon s GPS-om da
biste ga koristili. Kada to učinite, SF serija misli da je GPS mobilni telefon, tako da
više ne možete izravno upariti svoj mobilni telefon sa SF serijom. Za detalje
pogledajte korisnički priručnik vašeg GPS-a.

Bluetooth audio uređaj mora se upariti sa SF serijom slijedeći postupke
opisane odjeljku 5.1 .

 Ako vaš Bluetooth audio uređaj također podržava AVRCP, možete koristiti SF
seriju za daljinsko upravljanje reprodukcijom glazbe. Ne samo da možete podesiti
glasnoću, već možete koristiti i funkcije poput reprodukcije, pauze, sljedeće i
prethodne pjesme.

7. STEREO GLAZBA6.3.2 Uparivanje GPS-a kao mobilnog telefona

7.1 Bluetooth stereo glazba

1. Za reprodukciju ili pauziranje glazbe pritisnite središnju tipku 1 sekundu
dok ne čujete dvostruki zvučni signal.
2. Za podešavanje glasnoće dodirnite gumb (+) ili gumb (-).
3. Za premotavanje unaprijed ili unatrag pritisnite i držite tipku (+) ili tipku
(-) 1 sekundu dok ne čujete zvučni signal.

SF serija
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prijatelj s
interfona

prijatelj s
interfona

prijatelj s
interfona

1. I vi ivaš prijatelj s interfona možete daljinski upravljati reprodukcijom glazbe
kao što su premotavanje naprijed i unatrag.

2. Dijeljenje glazbe bit će pauzirano kada koristite mobilni telefon ili
slušajući GPS upute.

3. Dijeljenje glazbe bit će prekinuto ako SF4 pokrene višesmjerni interfon
konferencija.

4. Kada je omogućen Audio Multitasking, ako se uputi interfonski poziv dok vi
slušate glazbu, dijeljenje glazbe neće funkcionirati.

Bilješka:

1. 2. 3.

Početak/završetak dvosmjernog interfonskog razgovora

Možete započeti dijeljenje glazbe s prijateljem putem interkoma koristeći
Bluetooth stereo glazbu tijekom dvosmjernog interkom razgovora. Kada prekinete
dijeljenje glazbe, možete se vratiti na interkom razgovor. Za početak ili prekid
dijeljenja glazbe, pritisnite središnju tipku 1 sekundu tijekom interkom razgovora.
Za premotavanje naprijed ili unatrag, pritisnite i držite tipku(+) ili tipku (-) 1
sekundu.

Interkom razgovor s bilo kojim interkom prijateljem možete započeti dodirom središnje
tipke. Dodirnite središnju tipku jednom za interkom s prvim interkom prijateljem,
dodirnite središnju tipku dva puta za interkom s drugim interkom prijateljem i
dodirnite središnju tipku tri puta za interkom strećim interkom 
prijateljem.

8.1.2 Završetak dvosmjernog interfona
Interkomski razgovor možete završiti pomoću središnje tipke. Možete jednom dodirnuti
za prekid interkoma s prvim interkom prijateljem, dvaput dodirnuti za prekid interkoma
s drugim interkom prijateljem i triput dodirnuti za prekid interkoma 
s trećim interkom prijateljem.

8. INTERKOM7.2 Dijeljenje glazbe

8.1 Dvosmjerni interfon 
8.1.1 Pokretanje dvosmjernog interkoma
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Prvi prijatelj
(B)

Prvi prijatelj

(A)

(A)

Drugi prijatelj
(C)

Drugi prijatelj
(C)

Vi (A) možete imati trostrani konferencijski interkom s dva druga SF4 prijatelja (B i
C) uspostavljanjem dvije interkom veze istovremeno. Dok je trostrani
konferencijski interkom u tijeku, veza mobilnih telefona sva tri sudionika
privremeno se prekida. Međutim, čim se konferencijski interkom završi ili jedan od
sudionika napusti interkom, svi mobilni 
telefoni se automatski ponovno povežu sa svojim slušalicama. Ako 
imate dolazni poziv smobilnog telefona tijekom konferencijskog 
interkoma, prekinite konferencijski interkom kako biste se automatski 
ponovno povezali i primili telefonski poziv.

(B)

21

Uparivanje

Uparivanje

8.2 Trosmjerni interfon (SF4) 
8.2.1 Pokretanje trosmjernog interkoma

1. Vi (A) morate biti upareni s još dva prijatelja (B i C) za trostrani konferencijski
interfon.

2. Započnite interkom razgovor sjednim od dva prijatelja u vašoj interkom grupi.
Na primjer, vi (A) možete započeti interkom razgovor s interkom prijateljem
(B). Ili interkom prijatelj (B) može započeti interkom poziv svama (A).

SF serija



Možete potpuno prekinuti konferencijski interfon ili samo prekinuti interfonsku
vezu s jednim od svojih aktivnih interfonskih prijatelja.
1. Pritisnite središnju tipku 3 sekunde dok ne čujete zvučni signal kako biste 

(B)

(B)

(A)

(A)

(C)

(C)
Prvi prijatelj

Prvi prijatelj Drugi prijatelj

Drugi prijatelj

3. Vi (A) možete pozvati drugog interkom prijatelja (C) dvostrukim dodirom 
središnje tipke ili se drugi interkom prijatelj (C) može pridružiti interkomu
upućivanjem interkom poziva vama (A).

4. Sada vi (A) i dva prijatelja sa SF4 interkomom (B i C) imate trostrani konferencijski
interkom.

8.2.2 Završetak trosmjernog interfona

potpuno prekinuli trostrani konferencijski interkom. Time se prekidaju obje
interkom veze s (B) i (C).

2. Dodirnite ili dvaput dodirnite središnju tipku za prekid interkom veze s jednim 
od dva interkom prijatelja. Na primjer, jednim dodirom središnje tipke 
možete prekinuti interkom vezu samo s prvim interkom prijateljem (B).

Međutim, i dalje imate interfonsku vezu s drugim
prijateljem s interfona (C).

SF serija

Kraj trosmjernog interfona

RezultatRad središnjeg gumba

Pritisnite 3 sekunde Odvojite (B) i(C)

Isključi (B)

Isključi (C)
Jedan dodir

Dvaput dodirnite
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Kraj četverosmjernog interfona

RezultatRad središnjeg gumba

Pritisnite 3 sekunde

Jedan dodir
Odvojite (B), (C) i (D)

Isključi (B)
Odvojite (C) i (D)Dvaput dodirnite

Bilješka:
Tijekom višesmjernog interkoma spojeno je više slušalica. Budući da se različiti
signali međusobno ometaju, udaljenost višesmjernog interkoma relativno je kraća
od udaljenosti dvosmjernog interkoma.

Kao i u slučaju trosmjernog interfona, možete potpuno prekinuti
četverosmjerni konferencijski interfon ili samo prekinuti jednu interfonsku
vezu.

Možete imati četverosmjerni konferencijski interkom s tri druga SF4 korisnika
dodavanjem još jednog sudionika interkomu u trosmjerni interkom. Dok imate
trostrani interkom kao što je gore navedeno, novi sudionik odjeljak 8.2 ,

"Trosmjerni interfon (SF4)”
,

(D), koji je interkom prijatelj vašeg interkom 
prijatelja (C), može se pridružiti konferencijskom interkomu upućivanjem interkom
poziva vašem interkom prijatelju (C). Imajte na umu da je u ovom slučaju novi
sudionik (D) interkom prijatelj (C), ane vi (A).

8.3.2 Završetak četverosmjernog interfona

8.3 Četverosmjerni interfon (SF4) 
8.3.1 Pokretanje četverosmjernog interfona

1. Pritisnite središnju tipku 3 sekunde dok ne čujete zvučni signal za prekid 
četverosmjerne konferencijske interkom veze. Time se prekidaju interkom
veze između vas (A) ivaših interkom prijatelja (B) i(C).

2. Dodirnite ili dvaput dodirnite središnju tipku za prekid interkom veze s jednim 
od dva interkom prijatelja. Međutim, kada prekinete vezu s drugim prijateljem
(C) dvostrukim dodirom središnje tipke, bit ćete prekinuti i vezu s trećim
sudionikom (D). To je zato što je treći sudionik (D) povezan s vama putem
drugog prijatelja (C).
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1. Kada tijekom interfonskog razgovora primite dolazni poziv na mobitel, čut
ćete melodiju zvona. Možete odabrati želite li

1) odgovoriti na poziv s mobitela i zaustaviti interfoni l i 
2) odbiti telefonski poziv i ostati na interfonskom razgovoru

.

Za razliku od drugih Bluetooth slušalica za motocikle, ovo sprječava da
korisnik bude izbačen iz interkom razgovora zbog dolaznog mobilnog poziva.

2. Kada tijekom poziva na mobitelu imate dolazni interfonski poziv, čut ćete 4 visoka 
tona zvučnih signala koji vas upozoravaju da imate dolazni interfonski poziv.
Također ćete čuti glasovnu poruku „Interfon zatražen“. U tom slučaju,
interfonski poziv ne nadjačava mobilni poziv jer interfon ima niži prioritet od
mobilnog poziva. Morate prekinuti poziv na mobitelu da biste uputili ili primili
interfonski poziv.

3. Možete imati trostrani konferencijski telefonski poziv dodavanjem interkom 
prijatelja u razgovor putem mobilnog telefona. Tijekom razgovora putem 
mobilnog telefona dodirnite središnju tipku da biste pozvali jednog od interkom 
prijatelja na liniju mobilnog telefona. Da biste prvo isključili interkom i vratili se 
na privatni poziv putem mobilnog telefona, prekinite interkom dodirom središnje 
tipke. Da biste prvo prekinuli poziv putem mobilnog telefona i nastavili razgovor 
putem interkoma, dodirnite središnju tipku 2 sekunde ili pričekajte da osoba na 
liniji mobilnog telefona završi poziv.

1) Za odgovaranje na telefonski poziv i prekid razgovora putem 
interkoma dodirnite središnju tipku. Funkcija VOX telefona ne radi ako ste
spojeni na interkom. Kada prekinete telefonski poziv, interkom će se
automatski vratiti u prvobitno stanje.

2) Za odbijanje telefonskog poziva i ostanak u interkom razgovoru,
pritisnite središnju tipku 2 sekunde dok ne čujete zvučni signal.

9-SMERNI KONFERENCIJSKI TELEFONSKI 
POZIV S INTERKOM SUDIONIKOM (SF4)
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1. Uparite do tri slušalice s kojima želite imati grupni interkom.

2. Istovremeno dodirnite tipke (+) i (-) za pokretanje grupnog interkoma. LED 
će treptati zeleno i čut ćete glasovnu poruku „Grupni interkom povezan“.

3. Za prekid grupnog interkoma, pritisnite središnju tipku 3 sekunde tijekom 
grupnog interkoma. Čut ćete glasovnu poruku „Grupni interkom prekinut“.

Grupni interkom omogućuje vam trenutno stvaranje višesmjernog
konferencijskog interkoma s tri druge nedavno uparene slušalice.

Započni i završi trostrani konferencijski telefonski poziv

Start

Prvo završi interkom

Dodirnite središnju tipku tijekom poziva na 
mobilnom telefonu

Dodirnite središnji gumb

Dodirnite središnju tipku 2 sekunde
ili

Pričekajte da pozvana osoba završi poziv

Prvo završi telefonski
poziv

10. GRUPNI INTERKOM (SF4)

SF serija
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3. Izvršite postupak potreban za uparivanje bez upotrebe ruku na

 
 

1. Uključite slušalice i Bluetooth slušalice koje nisu Sena, a s kojima 
ih želite upariti.

Za više informacija pogledajte

2. Pritisnite i držite središnju tipku 10 sekundi za ulazak u izbornik konfiguracije. 
Dodirnite tipku (+) ili tipku (-) dok ne čujete glasovnu poruku „Uparivanje 
univerzalnog interkoma“. Dodirnite središnju tipku za ulazak u način rada za 
uparivanje univerzalnog interkoma.

11.1 Uparivanje univerzalnog interkoma
Slušalice se mogu upariti s Bluetooth slušalicama koje nisu Sena za Bluetooth
interkom razgovor. Slušalice možete upariti samo sjednim Bluetooth slušalicama
koje nisu Sena, pa ako ih uparite s drugim Bluetooth slušalicama koje nisu Sena,
prethodno uparivanje će se ukloniti.

Bluetooth slušalicekoje nisu marke Sena
Slušalice će se automatski upariti s Bluetooth slušalicama koje
nisu marke Sena kada su obje u načinu rada za uparivanje.

11. UNIVERZALNI INTERKOM

Možete razgovarati interkomom s Bluetooth slušalicama koje nisu marke Sena
pomoću funkcije Universal Intercom. Bluetooth slušalice koje nisu marke Sena
mogu se spojiti na Bluetooth slušalice marke Sena ako podržavaju Bluetooth
Hands-Free profil (HFP).

odjeljak14.6, „Uparivanje univerzalnog interkoma“
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11.2 Dvosmjerni univerzalni interfon
Univerzalnu interkom vezu možete pokrenuti s Bluetooth slušalicama koje nisu
Sena koristeći istu metodu interkom veze kao što biste to učinili između drugih 
Sena slušalica. Možete jednom dodirnuti središnju tipku za početak interkom 
razgovora s prvim interkom prijateljem, dvaput dodirnuti s drugim interkom 
prijateljem i triput dodirnuti s trećim interkom prijateljem.

11.3 Trosmjerni univerzalni interfon (SF4)
Možete uspostaviti trosmjernu univerzalnu interkom vezu s dva SF4 uređaja i
jednim Bluetooth slušalicama koje nisu Sena. Ako se uspostavi interkom veza, sve 
spojene slušalice ne mogu koristiti funkciju poziva s mobilnog telefona jer se veza 
između slušalica i telefona privremeno prekida. Ako prekinete interkom poziv, veza 
s mobilnim telefonom automatski se ponovno uspostavlja kako biste mogli koristiti 
funkciju poziva s mobilnog telefona.
1. Morate (A) biti upareni s Bluetooth slušalicama koje nisu Sena (B) i drugim SF4 

slušalicama (C) za trosmjerni konferencijski interfon.

Bluetooth slušalice koje nisu marke Sena mogu inicirati vezu s univerzalnim 
interkomom aktiviranjem glasovnog asistenta ili ponovnim biranjem. Postojeću 
vezu možete prekinuti i prekidom poziva (pogledajte za glasovnog asistenta, 
ponovno biranje i prekid poziva).

SF serija
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Uparivanje

Uparivanje
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(B)

(B)

(A)

(A)

(C)

(C)

(B)

(A)

(C)

3. Drugi SF4 (C) može se pridružiti interkomu upućivanjem interkomskog
poziva vama (A).

2. Započnite interkom razgovor s Bluetooth slušalicama koje nisu Sena (B) u vašoj    
interkom grupi. Na primjer, vi (A) možete započeti interkom razgovor s
Bluetooth slušalicama koje nisu Sena (B). Bluetooth slušalice koje nisu Sena (B)
također mogu započeti interkom poziv s vama (A).

5. Univerzalni trosmjerni interfon možete isključiti na isti način kao i kod
normalnog trosmjernog interfona. Molimo pogledajte odjeljak 8.2.2,

„Završetak trosmjernog interfona“.

4. Sada vi (A), Bluetooth slušalice koje nisu Sena (B) i drugi SF4 (C) imate
trosmjerni konferencijski interfon.
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poziv na isti način kao i normalan četverosmjerni interfonski poziv.

Možete uspostaviti četverosmjernu univerzalnu interfonsku vezu snekoliko različitih 
konfiguracija, 1) tri SF4 slušalice i jedne koje nisu marke Sena Bluetooth
slušalice 2) dvije SF4 slušalice i 2 koje nisu marke Sena Bluetooth slušalice   .
Možete imati još nekoliko konfiguracija četverosmjernog univerzalnog interfona,
1) vaše slušalice (A), koje nisu marke SenaBluetooth slušalice (B), još jedne slušalice
 SF4 © i ne-Sena Bluetooth slušalice (D)   

Bluetooth slušalice2) Vaše (A), ne-Sena (B) ijoš dva SF4 slušalice (C i D)

Možete uspostaviti četverosmjerni univerzalni interfon

Dvije SF4 slušalice (A i C) i dvije Bluetooth slušalice koje nisu marke Sena (B
i D).
1. Vi (A) možete započeti interkom razgovor s osobom koja nije Sena

11.4 Četverosmjerni univerzalni interfon (SF4) 11.4.1 Slučaj 1 četverosmjernog univerzalnog interfona

Bluetooth slušalice (B).

2. Drugi SF4 (C) može se pridružiti interkomu upućivanjem interkomskog poziva 
vama (A).

SF serija
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(B)

(B)

(A)

(A)

(C)

(C)

(O)

(O)



Univerzalni interfon s četiri kanala možete isključiti na isti način kao i kod običnog interfona
s četiri kanala.
Molimo pogledajte 8.3.2, „Završetak četverosmjernog interfona.“
30

Tri SF4 slušalice (A, C i D) i jedne Bluetooth slušalice koje nisu marke Sena (B).
Postupak je isti kao u slučaju 1 opisanom u odjeljku 11.4.1 .

(B)

(A)

(A)

(C)

(C)

(O)

(O)

(B)

(A) (C)

(O)

3. Bluetooth slušalice koje nisu Sena (D) mogu se pridružiti konferencijskom 
interkomu upućivanjem interkom poziva na SF4 (C).

4. Sada su dvije SF4 slušalice (A i C) i dvije Bluetooth slušalice koje nisu Sena (B i D) 
povezane s četverosmjernim univerzalnim interfonom.

11.4.2 Slučaj 2 četverosmjernog univerzalnog interfona

SF serija
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12. FM RADIO (SF4)

12.2 Unaprijed postavljene stanice
Možete slušati unaprijed postavljene stanice dok slušate FM radio. Pritisnite središnju
tipku 1 sekundu za prelazak na sljedeću spremljenu unaprijed postavljenu stanicu.

12.1 FM radio Uključivanje i isključivanje
Za uključivanje FM radija, pritisnite tipku (-) 1 sekundu dok ne čujete dvostruki
zvučni signal srednjeg tona. Zatim ćete čuti glasovnu poruku „FM uključen“. Za
isključivanje FM radija, pritisnite tipku (-) 1sekundu dok ne čujete glasovnu poruku
„FM isključen“. Kada ga isključite, SF4 će zapamtiti frekvenciju posljednje stanice.
Kada ga uključite, reproducirat će se frekvencija posljednje stanice.

12.3 Traži i spremi
„Traži“ je funkcija koja pretražuje frekvencije od stanice do stanice. Za
korištenje funkcije "Traži", slijedite sljedeći postupak:
1. Dvaput dodirnite gumb (+) ili gumb (-) za pretraživanje prema gore ili dolje

brojčanik stanice.

2. Ako tuner pronađe stanicu tijekom pretraživanja frekvencija, zaustavlja funkciju 
pretraživanja.

3. Za spremanje trenutne stanice pritisnite idržite središnju tipku 3 sekunde dok ne

čujete glasovnu poruku „Preset (#)“.

4. Dodirnite tipku (+) ili tipku (-) kako biste odabrali željeni unaprijed postavljeni broj

za tu određenu stanicu.
Možete spremiti do 10 unaprijed postavljenih stanica. (Operaciju 
unaprijed postavljene stanice možete otkazati tako da pričekate otprilike 10 sekundi. 
Zatim ćete čuti „Spremanje unaprijed postavljene stanice otkazano“. Također možete 
dodirnuti tipku (+) ili tipku (-) dok ne čujete „Otkaži“. Dodirnite središnju tipku za 
potvrdu otkazivanja.
Zatim ćete čuti „Spremanje unaprijed postavljenih postavki otkazano.“)
5. Za spremanje trenutne stanice pritisnite gumb (+) 1sekundu. Zatim ćete čuti
glasovnu poruku „Spremi unaprijed postavljenu postaju (#)“.
6. Za brisanje spremljene stanice pod unaprijed postavljenim brojem pritisnite (-)
Gumb 1 sekundu. Zatim ćete čuti glasovnu poruku „Izbriši unaprijed postavljenu 
pozadinu (#)“.

SF serija
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„Skeniranje“ je funkcija koja automatski pretražuje frekvencije postaja, počevši od
trenutne frekvencije nadalje. Za korištenje funkcije skeniranja slijedite sljedeće
postupke:
1. Pritisnite gumb (+) 1 sekundu. Zatim se trenutna frekvencija stanice pomiče
prema 

Pomoću funkcije privremenog postavljanja možete privremeno automatski pohraniti
postaje bez mijenjanja postojećih pohranjenih postaja. Dodirnite gumb (+) tri puta za
automatsko skeniranje 10 privremeno postavljenih postaja. Privremeno postavljene
postaje bit će izbrisane kada se sustav isključi.

Možete odabrati odgovarajuću FM frekvencijsku regiju iz Sena Device Managera.
Pomoću postavke regije možete optimizirati funkciju pretraživanja kako biste izbjegli
nepotrebne frekvencijske raspone (tvorničke postavke: diljem svijeta).

Bilješka:

12.4 Skeniraj i spremi

gore kako biste pronašli druge frekvencije stanice.

2. Ako tuner pronađe stanicu, ostaje na frekvenciji stanice 8 sekundi, a zatim skenira 
na sljedeću frekvenciju stanice.

3. Funkcija skeniranja se zaustavlja kada pritisnete gumb (+) 1sekundu opet

4. Za spremanje stanice tijekom skeniranja frekvencija, dodirnite središnju tipku na 
toj stanici. Čut ćete glasovnu poruku „Spremi unaprijed postavljenu stanicu (#)“. 
Stanica će biti spremljena kao sljedeći unaprijed postavljeni broj.

5. Sve stanice unaprijed postavljene tijekom "Skeniranja" prebrisat će prethodno
postavljene stanice.

12.6 Odabir regije

12.5 Privremena unaprijed postavljena postavka

SF serija

Regija

Amerika

Azija

Australija

Europa

Japan

Frekvencije

76,0 ~ 108,0 MHz

76,0 ~ 95,0 MHz

Prije korištenja FM radija možete spremiti FM stanice u unaprijed postavljene postavke.
Spojite SF4 na računalo i otvorite Sena Device Manager. Omogućuje vam spremanje do
10 unaprijed postavljenih frekvencija FM stanica u izborniku postavki SF4. Istu operaciju
možete učiniti pomoću aplikacije Sena Motorcycles.
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Širom svijeta

Raspon

87,5 ~ 107,9 MHz

87,5 ~ 108,0 MHz

87,5 ~ 107,9 MHz

87,5 ~ 108,0 MHz

± 100 kHz

± 200 kHz

± 100 kHz

± 200 kHz

± 100 kHz

± 100 kHz



Bluetooth stereo
glazba

Interfon

(najviši)

(najniži)

Mobitel

 
FM radio*
Dijeljenje glazbe putem Bluetooth stereo glazbe

Ako odaberete glazbu kao prioritet audio izvora, redoslijed prioriteta će se
promijeniti kako slijedi:

Dijeljenje glazbe putem Bluetooth stereo
glazbe
Bluetooth stereo glazba
FM radio*

(najniži)

Serija SF radi prema sljedećem redoslijedu prioriteta:
(najviši) Mobitel

Interfon

Funkcija nižeg prioriteta uvijek je prekinuta funkcijom višeg prioriteta. Na primjer,
stereo glazbu prekida interfonski poziv, a interfonski razgovor prekida dolazni poziv
s mobilnog telefona.

*Dostupno samo u SF4

*Dostupno samo u SF4

13. PRIORITET FUNKCIJE Bilješka:

SF serija
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(1) Uparivanje telefona
(2) uparivanje drugog
mobilnog telefona 
(3) Uparivanje GPS-a 
(4) Izbriši sva uparivanja

(5) Uparivanje daljinskog upravljača
(6) Univerzalno uparivanje interkoma

(7) Vraćanje na tvorničke postavke
(8) Izlaz

14. POSTAVKE KONFIGURACIJE SLUŠALICA
Konfiguraciju SF serije možete postaviti pomoću glasovnih uputa u izborniku
opisanih u nastavku.
1. Za ulazak u izbornik za konfiguraciju glasa, pritisnite i držite središnju tipku 10 

Glasovne upute za svaku stavku izbornika su
sljedeće:

SF serija

Vraćanje na tvorničke postavke

Izlaz

Uparivanje telefona

Drugo uparivanje mobilnog telefona

Uparivanje GPS-a

Izbriši sva uparivanja

Uparivanje daljinskog upravljača

Univerzalno uparivanje interkoma

sekundi dok ne čujete dvostruke visoke tonove bipa. Također ćete čuti
glasovnu poruku „Izbornik za konfiguraciju“.

2. Dodirnite gumb (+) ili gumb (-) za navigaciju između izbornika. Čut ćete glasovne 
upute za svaku stavku izbornika kao što je prikazano u nastavku.

3. Dodirom središnjeg gumba možete omogućiti/onemogućiti značajku ili izvršiti 
naredbu.

4. Ako se unutar 10 sekundi ne pritisne nijedna tipka, SF serija će izaći iz 
konfiguracije i vratiti se u stanje pripravnosti.

5. Ako želite odmah izaći iz konfiguracije, dodirnite tipku (+) ili tipku (-) dok ne 
čujete glasovnu poruku „Izlaz“ i dodirnite središnju tipku.
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Glasovna uputa

Tvorničke postavke

Glasovna uputa

Tvorničke postavke

"Uparivanje telefona"
N/A

"Uparivanje drugog mobilnog 
telefona"

N/A

Glasovna uputa

Tvorničke postavke

Glasovna uputa

Tvorničke postavke
Izvršiti

"Uparivanje GPS-a"

N/A

"Izbriši sva uparivanja"

N/A

Dodirnite središnji gumb

14.1 Uparivanje mobilnog telefona

14.2 Drugo uparivanje mobilnog telefona

14.3 Uparivanje GPS-a

14.4 Brisanje svih informacija o uparivanju putem Bluetootha

SF serija
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Za ulazak unačin uparivanja s mobilnim telefonom dodirnite gumb (+) ili (-)
Gumb dok ne čujete glasovnu poruku „Uparivanje telefona“. Za detalje o
uparivanju mobilnog telefona pogledajte odjeljak 5.1
Ako dodirnete gumb (+) ili gumb 
(-), možete izaći iz načina uparivanja telefona.

Za prelazak unačin rada za uparivanje drugog mobilnog telefona, dodirnite gumb (+) ili gumb (-)
dok ne čujete glasovnu poruku „Uparivanje drugog mobilnog telefona“. Za detalje o uparivanju 
drugog mobilnog telefona odjeljak 5.2, „Uparivanje drugog mobilnog telefona“
pogledajte . Ako dodirnete gumb (+) ili gumb (-), možete izaći iz načina rada za uparivanje
drugog mobilnog telefona.

Za brisanje svih podataka o Bluetooth uparivanju SF serije dodirnite (+)
ili tipku (-) dok ne čujete glasovnu poruku „Izbriši sva uparivanja“ i dodirnite središnju tipku za
potvrdu.

Za ulazak u način rada za uparivanje GPS-a, dodirnite gumb (+) ili gumb (-) dok ne čujete 
glasovnu poruku „Uparivanje GPS-a“. Za detalje o uparivanju GPS-a pogledajte odjeljak 6.3.1
Ako dodirnete gumb (+) ili gumb (-), možete izaći iz načina rada 
za uparivanje GPS-a.



14.5 Uparivanje daljinskog upravljača

14.6 Uparivanje univerzalnog interkoma 14.8 Izlaz iz izbornika za konfiguraciju glasa

14.7 Vraćanje na tvorničke postavke

Za ulazak u način rada za uparivanje univerzalnog interkoma, dodirnite tipku (+) ili
tipku (-) dok ne čujete glasovnu poruku „Uparivanje univerzalnog interkoma“.
Zatim dodirnite središnju tipku za ulazak u način uparivanja univerzalnog
interkoma. Slušalice će automatski izaći iz izbornika za konfiguraciju.

Za ulazak u način rada za uparivanje daljinskog upravljača, dodirnite gumb (+) ili (-)
Tipku dok ne čujete glasovnu poruku „Uparivanje daljinskog upravljača“. Zatim
dodirnite središnju tipku za ulazak u način rada za uparivanje daljinskog upravljača.
Slušalice će automatski izaći iz izbornika za konfiguraciju.

Za vraćanje tvorničkih postavki na SF seriji, dodirnite tipku (+) ili tipku (-) dok ne
čujete glasovnu poruku „Vraćanje na tvorničke postavke“ idodirnite središnju
tipku za potvrdu. SF serija se isključuje uz glasovnu poruku „Vraćanje na tvorničke
postavke, zbogom“.

Za izlaz iz izbornika za konfiguraciju glasa ipovratak ustanje pripravnosti, dodirnite
tipku (+) ili tipku (-) dok ne čujete glasovnu poruku „Izlaz“ idodirnite središnju
tipku za potvrdu.

Glasovna uputa

Tvorničke postavke
Izvršiti

Glasovna uputa

Tvorničke postavke
Izvršiti

"Univerzalno uparivanje interfona"

N/A

Dodirnite središnji gumb

"Uparivanje daljinskog upravljača"

N/A

Dodirnite središnji gumb

Glasovna uputa

Tvorničke postavke
Izvršiti

Glasovna uputa

Tvorničke postavke
Izvršiti

N/A

Dodirnite središnji gumb

"Izlaz"

N/A

Dodirnite središnji gumb

"Vraćanje na tvorničke postavke"

SF serija
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Osim izbornika za konfiguraciju slušalica, postavke SF serije možete
promijeniti putem Sena Device Managera ili Sena Motorcycles aplikacije.

Možete odabrati jezik uređaja. Odabrani jezik ostaje sačuvan čak i nakon ponovnog
pokretanja slušalica.
15.3 Postavljanje prioriteta audio izvora (zadano: Interfon)
Prioritet audio izvora omogućuje vam odabir prioriteta između interfona i glazbe
(što uključuje upute GPS aplikacije i obavijesti o porukama) sa pametnog telefona.
Ako je interfon odabran kao prioritet audio izvora, vaša će se glazba prekidati
tijekom interfonskog razgovora. Ako je glazba odabrana kao prioritet audio izvora,
interfonski razgovori će se prekidati dok se čuje vaša glazba.

Dodijelite telefonske brojeve za brzo biranje kako biste brzo uputili telefonski
poziv.
15.2 Jezik

15.1 Dodjeljivanje brzog biranja
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Izbornik za konfiguraciju glasa i rad s gumbima

15. POSTAVKE KONFIGURACIJE SOFTVERA

Izbriši sva uparivanja

Dodirnite gumb (+) ili gumb (-)

Univerzalno uparivanje interkoma

Uparivanje drugog mobilnog telefona

Dodirnite središnji gumb

Ništa

Ništa

Ništa

Izvršiti

Izvršiti

Izvršiti

Izvršiti

IzvršitiIzlaz

Uparivanje daljinskog upravljača

Uparivanje telefona

SF serija

Vraćanje na tvorničke postavke

Uparivanje GPS-a



Bilješka:
Prioritet audio izvora aktivan je samo kada je onemogućen Audio Multitasking.

15.4 Omogućavanje/onemogućavanje glasovne
aktivacije telefonskog javljanja (zadano: Omogućeno)

15.5 Omogućavanje/onemogućavanje glasovno aktiviranog
interfona (Zadano: Onemogući)

SF serija
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Ako je ova značajka omogućena, možete odgovarati na dolazne pozive glasom.
Kada čujete melodiju zvona za dolazni poziv, možete odgovoriti na poziv tako da
glasno izgovorite riječ poput "Pozdrav" ili puhanjem zraka u mikrofon. VOX telefon
je privremeno onemogućen ako ste spojeni na interkom. Ako je ova značajka
onemogućena, morate dodirnuti središnju tipku da biste odgovorili na dolazni
poziv.

Ako je ova značajka omogućena, možete pokrenuti interkom razgovor s
posljednjim povezanim interkom prijateljem glasom. Kada želite pokrenuti
interkom, glasno izgovorite riječ poput "Pozdrav" ili puhnite umikrofon. Ako
započnete interkom razgovor glasom, interkom se automatski prekida kada vi i
vaš interkom prijatelj šutite 20 sekundi. Ako ručno započnete interkom razgovor
dodirom središnje tipke, morate ručno prekinuti interkom razgovor.
Međutim, ako pokrenete interkom glasom i ručno ga prekinete dodirom 
središnje tipke, privremeno nećete moći pokrenuti interkom glasom. U tom 
slučaju morate dodirnuti središnju tipku da biste ponovno pokrenuli interkom. 
To je kako bi se spriječilo ponovljeno nenamjerno povezivanje interkoma zbog 
jakog šuma vjetra. Nakon ponovnog pokretanja slušalica, možete ponovno 
pokrenuti interkom glasom.



HD Voice vam omogućuje komunikaciju u visokoj razlučivosti tijekom telefonskih
poziva. Ova značajka povećava kvalitetu tako da će zvuk biti jasan tijekom
telefonskih razgovora. Ako je ova značajka omogućena, dolazni telefonski pozivi
prekidat će interkom razgovore izvuk s SR10 neće se čuti tijekom interkom
razgovora. Trosmjerni konferencijski telefonski poziv s interkom sudionikom neće
biti dostupan ako je HD Voice omogućen.

HD Intercom poboljšava kvalitetu zvuka dvosmjernog interkoma s normalne na HD 
kvalitetu. HD Intercom će se privremeno onemogućiti kada uđete u višesmjerni
interkom. Ako je ova značajka onemogućena, kvalitetu zvuka dvosmjernog
interkoma promijenit će se u normalnu.

Glasovne upute možete onemogućiti postavkama konfiguracije softvera, ali sljedeće
glasovne upute su uvijek uključene.

– Glasovne upute za izbornik postavki konfiguracije slušalica
– Glasovne upute za indikator razine baterije
– Glasovne upute za brzo biranje
– Glasovne upute za funkcije FM radija

15.6 Omogućavanje/onemogućavanje HD glasa (zadano: Omogućeno) 15.7 Omogućavanje/onemogućavanje HD interkoma (zadano:
Omogućeno)

15.8 Omogućavanje/onemogućavanje glasovnih uputa (zadano:
Omogućeno)

SF serija

1. Obratite se proizvođaču Bluetooth uređaja koji će se spajati
na slušalice kako biste vidjeli podržavaju li HD Voice.

2. HD Voice je aktivan samo kada je onemogućen Audio Multitasking.

1. Domet HD interkoma je relativno kraći od dometa normalnog interkoma.

2. HD interkom je aktivan samo kada je onemogućen Audio Multitasking.
Bilješka:

Bilješka:
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Pozadinska buka se smanjuje tijekom razgovora putem interfona.

RDS AF omogućuje prijemniku ponovno podešavanje na drugu frekvenciju
kada prvi signal postane preslab. Somogućenim RDS AF-om na prijemniku,
može se koristiti radio postaja sviše od jedne frekvencije.
15.10 Omogućavanje/onemogućavanje vodiča za FM 

Kada je Vodič za FM stanice omogućen, frekvencije FM stanica daju se
glasovnim uputama dok odabirete unaprijed postavljene stanice. Kada je
Vodič za FM stanice onemogućen, glasovne upute o frekvencijama FM stanica
neće se davati dok odabirete unaprijed postavljene stanice.
15.11 Napredna kontrola buke™ (uvijek uključeno)

Audio Multitasking vam omogućuje istovremeno slušanje zvuka iz dvije
funkcije. Kada je Audio Multitasking omogućen, razgovor putem interkoma
može se preklopiti zvukom glazbe ili uputama GPS aplikacije s pametnog
telefona u pozadini sa smanjenom glasnoćom. Povećanje ili smanjenje
glasnoće zvuka u prvom planu također će povećati ili smanjiti glasnoću
preklopljenog zvuka u pozadini. Glasnoća zvuka u prvom planu može se
podesiti pomoću slušalica. Koliko se zvuka u pozadini čuje može se podesiti
pomoću aplikacije Sena Motorcycles. HD Intercom, HD Voice i Audio Source
Priority privremeno se onemogućuju kada je Audio Multitasking omogućen.

Bilješka:

stanice (zadano: Omogućeno) (SF4)

15.9 Omogućavanje/onemogućavanje RDS AF (zadano: Onemogućeno) (SF4) 15.12 Omogućavanje/onemogućavanje Audio Multitasking™ 
(zadano: Onemogućeno)

SF serija
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1. Audio Multitasking će se aktivirati tijekom dvosmjernog interfona
razgovor sa slušalicama koje također podržavaju ovu značajku.

2. Kada je Audio Multitasking onemogućen, izvor zvuka upozadini će
vratiti se na svoju neovisnu razinu glasnoće.

3. Da bi Audio Multitasking ispravno radio, potrebno je uključiti slušalice
isključite iuključite. Molimo vas da ponovno pokrenete slušalice.



15.14 Osjetljivost VOX-a (zadano: 3)
VOX osjetljivost može podesiti osjetljivost Vox telefona i Vox interkoma. Razina 5
je najviša postavka osjetljivosti, a razina 1 je najniža.

15.15 Sideton (Zadano: Onemogućeno)
Sideton je zvučna povratna informacija ovašem vlastitom glasu. Pomaže vam da
prirodno govorite na ispravnoj razini u skladu s različitim uvjetima buke kacige.
Ako je ova značajka omogućena, možete čuti što govorite tijekom interkom
razgovora ili telefonskog poziva.

15.13 Glasnoća pozadine (zadano: Razina 5)
Glasnoća pozadine može se podesiti samo kada je uključena značajka
Audio Multitasking. Razina 9 je najviša glasnoća, a 0 najniža.

16. NADGRADNJA FIRMWARE-A

SF serija podržava nadogradnje firmvera. Firmver možete ažurirati pomoću
Sena Device Managera.

SF serija
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17.1 Resetiranje greške
Kada SF serija ne radi ispravno ili je iz bilo kojeg razloga u kvaru, možete je
resetirati laganim pritiskom na gumb za resetiranje u rupici na stražnjoj strani
glavne jedinice. Umetnite spajalicu u rupicu za resetiranje i lagano pritisnite gumb
za resetiranje na sekundu. SF serija će se isključiti. Ponovno pokrenite sustav i
pokušajte ponovno. Ovo neće vratiti slušalice na tvorničke postavke.

17.2 Vraćanje na tvorničke postavke
Ako želite vratiti slušalice na tvorničke postavke, upotrijebite opciju Vraćanje na
tvorničke postavke u izborniku za konfiguraciju. Slušalice se automatski vraćaju na 
tvorničke postavke i isključuju. Za više detalja pogledajte 14.7 "Tvornica Resetiraj”

17. RJEŠAVANJE PROBLEMA
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